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U n i v e r s i t à  d e g l i  S t u d i  d e l l a  B a s i l i c a t a

F a c o l t à  d i  L e t t e r e  e  F i l o s o f i a

____________________


Ai Docenti della Facoltà di Lettere e Filosofia






S E DE

E-MAIL
Prot. n. 1107  del 10/09/2010

Allegati n.  1

Oggetto: richiesta programmi A. A.  2010/2011

Caro collega, 

ti invito a presentare entro il 30 settembre 2010 il programma che intendi svolgere per l’A. A. 2010/2011, esclusivamente tramite invio all’indirizzo segrdidatticalettere@unibas.it, a prescindere dal periodo di svolgimento del modulo. Il programma deve contenere i seguenti elementi essenziali: denominazione dell’insegnamento, corso di laurea, anno di corso (relativamente ai corsi di laurea attivati ai sensi del D. M. 509/99), titolo del corso, obiettivi formativi generali, breve descrizione dei contenuti, bibliografia, e deve essere inserito nello schema allegato in versione bilingue. Ti ricordo che il programma di ogni singolo insegnamento deve essere inserito nella banca dati OFF.F del MIUR; trasmesso all’Ufficio Segreterie per la predisposizione del Supplemento al Diploma, ai sensi del D. M. 270/04, art. 11 comma 8; inviato all’Ufficio Ricerca e Relazioni Internazionali per la predisposizione della Guida ECTS. Se, pertanto, per il 30 settembre non avrai inviato alcun programma, saremo costretti a trasmettere il programma dell’anno precedente (2009/2010) e non sarà più possibile modificarlo.


Ti preciso che:

1. nel caso tu tenga un insegnamento da 60 ore sulla cui prima o seconda parte sia mutuato un insegnamento da 30 ore per un corso di laurea ex D. M. 509/99, dovrai suddividere gli obiettivi formativi, i contenuti ed i testi in due parti, corrispondenti alla prime 30 ore ed alle successive 30 ore del corso, indicando nelle Note quale delle due parti è destinata agli studenti dei corsi di laurea ex D.M. 509/99. Resta inteso che gli studenti dei corsi di studio ex D. M. 270/04 seguiranno entrambe le parti;

2. nel caso tu tenga un insegnamento da 30 ore valido sia per un corso di laurea ex D. M. 509/99 che per un corso di laurea ex D. M. 270/04, il programma dovrà essere unico e non dovrai, pertanto, tener conto della suddivisione tra I e II parte proposta dal modello per gli obiettivi formativi, i contenuti e i testi;

3. nel caso, infine, tu tenga un insegnamento da 60 ore per un corso di laurea ex D. M. 270/04, il programma dovrà essere unico e non dovrai, pertanto, tener conto della suddivisione tra I e II parte proposta dal modello per gli obiettivi formativi, i contenuti e i testi. 

Ti ringrazio per la collaborazione. 

          F.to Il Preside

(Prof. Pasquale Frascolla)

	
	Facoltà di Lettere e Filosofia

a. a. 2010/2011


	


Programma di insegnamento per l’anno accademico 2010/2011

Programma dell’insegnamento di _________LABORATORIO DI LINGUA LATINA__________________

SSD dell’insegnamento ____- - -______
CORSI DI LAUREA EX D. M. 270/04

	Classe
	Corso di Studi
	  CFU

	L-10
	Studi letterari, linguistici e storico-filosofici
	 2

	L-1
	Operatore dei beni culturali
	

	LM -2/LM-15
	Laurea Magistrale in Archeologia e studi classici
	

	LM-49
	Laurea Magistrale in Scienze del turismo e dei patrimoni culturali
	

	LM-78
	Laurea Magistrale  in Scienze filosofiche e della comunicazione
	

	LM-84
	Laurea Magistrale in Storia e civiltà europee
	


CORSI DI LAUREA EX D. M. 509/99

	Classe
	Corso di Studi
	Anno di corso
	CFU

	
	
	
	


Sede di 

	X
	Potenza
	(
	Matera


Cognome e Nome docente: _______CAMARDESE DANIELA____________________  

SSD docente: _L-FIL-LET/04

Titolo del corso ______________________La scrittura epistolare da Cicerone a Seneca___________________

Obiettivi formativi generali  (risultati di apprendimento previsti e competenze da acquisire) 
(max 500 battute)

	1) consolidamento delle conoscenze e delle competenze relative alla storia della lingua latina e al latino letterario;

2) affinamento delle abilità di traduzione dal latino all'italiano;

3) rafforzamento della capacità di cogliere alcune relazioni sincroniche, diacroniche, intertestuali e intratestuali tra i materiali indagati;

Alla fine del corso gli studenti sapranno proporre traduzioni fluenti dei testi somministrati, argomentare confronti, dedurre implicazioni significative di genere e stile.




Contenuti  (max 500 battute)

	1) oralità e scrittura nella storia della lingua latina

	2) caratteri della prosa latina tra il I a. C. e il I d. C.

	3) la scrittura delle lettere private e delle epistole letterarie

	4) la prosa epistolare di Cicerone

	5) la prosa epistolare di Seneca


Testi di riferimento

	1) G. Mazzoli, La prosa filosofica, scientifica, epistolare, in A. Barchiesi - A. La Penna - G. Mazzoli - E. Narducci, La prosa latina. Forme, autori, problemi, a c. di F. Montanari, Roma, 2006, pp. 145-214.

	2) P. Poccetti – D. Poli – C. Santini, Una storia della lingua latina, Roma, 2005, cap. II.

	3) O. Pecere, Roma antica e il testo. Scritture d’autore e composizione letteraria, Bari, 2010, cap. IV.

	4) Marco Tullio Cicerone, Lettere ai familiari,libri I – XVI, a c. di A. Cavarzere, Milano, 2009, passi scelti.

	5) Seneca, Lettere a Lucilio, Introduzione di L. Canali, traduzione e note di G. Monti, Milano, 2009, passi scelti.


Propedeuticità consigliate:

	

	

	


Modalità d’esame

	X
	Prova orale
	(
	Prova scritta e prova orale


Note    (specificare quale parte del corso è destinata agli studenti del D.M. 509/99)
	L’intero corso

	

	


	
	Faculty of Humanities

Academic year  2010/2010




Teaching programme for the academic year  2010/2011

Syllabus of     _______________ LATIN LANGUAGE LABORATORY__________________________________

Scientific Area ______- - -______
DEGREE COURSE EX D. M. 270/04

	Class
	Degree Course                                             
	CFU/ECTS

	L-10
	Humanities
	 2

	L-1
	Cultural Heritage Sciences
	

	LM-2  LM-15
	Archaelogical and Classical Studies
	

	LM-49
	Tourism & Cultural Heritage Studies
	

	LM-78
	Philosophy and Communication Sciences
	

	LM-84
	European History and Civilization
	


DEGREE COURSE EX D. M. 509/99

Class



Degree Course


    Year of Course     CFU/ECTS
	
	
	
	


Place

	x
	Potenza
	(
	Matera


Surname and first name of the lecturer: ___________DANIELA CAMARDESE________

Scientific area of the lecturer: ___L-FIL-LET/04______

Course subject ____________________Epistolary style from Cicero to Seneca________________________

General educational goals   (preview of acquired competences and abilities) 
(max 500 battute)

	1) Improvement in knowledge of history of Latin language and Latin literature;

2) Improvement in doing translations from Latin into Italian;

3) Discovery of some synchronical, diachronical, intertextual and intratextual relations between research materials;

At the end of the course students are going to know how to do good translations from Latin into Italian, genre and style deductions.




Contents  (max 500 battute)

	1) oral and written tradition in history of Latin language

	2) Latin prose from I b. C. to I a. C.

	3) Composition of private and literary letters

	4) Cicero’s epistolary prose

	5) Seneca’s epistolary prose


Bibliography

	1) G. Mazzoli, La prosa filosofica, scientifica, epistolare, in A. Barchiesi - A. La Penna - G. Mazzoli - E. Narducci, La prosa latina. Forme, autori, problemi, a c. di F. Montanari, Roma, 2006, pp. 145-214.
	F

	2) P. Poccetti – D. Poli – C. Santini, Una storia della lingua latina, Roma, 2005, cap. II.
	

	3) O. Pecere, Roma antica e il testo. Scritture d’autore e composizione letteraria, Bari, 2010, cap. IV.
	

	4) Marco Tullio Cicerone, Lettere ai familiari,libri I – XVI, a c. di A. Cavarzere, Milano, 2009, selected texts.
	

	5) Seneca, Lettere a Lucilio, Introduzione di L. Canali, traduzione e note di G. Monti, Milano, 2009, selected texts.
	


Required preparatory courses:
	

	

	


Modality of examination

	X
	Oral 
	(
	Written and oral 


Notes

	

	


	
	Facoltà di Lettere e Filosofia

a. a. 2010/2011


	


Programma di insegnamento per l’anno accademico 2010/2011

Programma dell’insegnamento di _________CIVILTÀ LATINA CON ESERCITAZIONI DI LINGUA LATINA _

SSD dell’insegnamento ____L- FIL – LET / 04______
CORSI DI LAUREA EX D. M. 270/04

	Classe
	Corso di Studi
	  CFU

	L-10
	Studi letterari, linguistici e storico-filosofici
	

	L-1
	Operatore dei beni culturali
	6

	LM -2/LM-15
	Laurea Magistrale in Archeologia e studi classici
	

	LM-49
	Laurea Magistrale in Scienze del turismo e dei patrimoni culturali
	

	LM-78
	Laurea Magistrale  in Scienze filosofiche e della comunicazione
	

	LM-84
	Laurea Magistrale in Storia e civiltà europee
	


CORSI DI LAUREA EX D. M. 509/99

	Classe
	Corso di Studi
	Anno di corso
	CFU

	13
	Operatore dei beni culturali
	
	6


Sede di 

	
	Potenza
	X
	Matera


Cognome e Nome docente: _______CAMARDESE DANIELA____________________  

SSD docente: _L-FIL-LET/04

Titolo del corso _____________Donne romane fra miti antichi, ruoli familiari e poesia elegiaca______________

Obiettivi formativi generali  (risultati di apprendimento previsti e competenze da acquisire) 
(max 500 battute)

	1) consolidamento delle conoscenze e delle competenze relative alla civiltà latina e al latino letterario;

2) affinamento delle abilità di traduzione dal latino all'italiano;

3) rafforzamento della capacità di cogliere alcune relazioni sincroniche, diacroniche, intertestuali e intratestuali tra i materiali indagati;

Alla fine del corso gli studenti sapranno proporre traduzioni fluenti dei testi somministrati, argomentare un approccio comparato fra letteratura, società e memoria di un popolo.




Contenuti  (max 500 battute)

	1) antichi miti romani: le Sabine, Tarpeia, Orazia, Lucrezia, Clelia, Virginia e altri esemplari femminili

	2) alcuni ruoli femminili nella famiglia romana: matertera e amita

	3) elegia e statuto dell’amore elegiaco

	4) Corinna e le altre figure femminili dell’elegia ovidiana

	5) Cenni di confronto con le tibulliane Delia e Nemesi e la properziana Cinzia


Testi di riferimento

	1) F. Stolz – A. Debrunner – W. P. Schmid, Storia della lingua Latina, Trad. di C. Benedikter, Introd. e note di A. Traina, Bologna, 1993, pp. 85 – 95.

	2) P. Fedeli, La poesia elegiaca, in M. Citroni – P. Fedeli – G. Paduano – A. Perutelli, La poesia latina. Forme, autori, problemi, a c. di F. Montanari, Roma, 2004, pp. 105-125.

	3) M. Bettini, Antropologia e cultura romana. Parentela, tempo, immagini dell’anima, Roma, 2005, pp. 77-124.

	4) L. Ferro – M. Monteleone, Miti romani. Il racconto, Torino, 2010, passi scelti.

	5) E. Cantarella, Dammi mille baci. Veri uomini e vere donne nell’antica Roma, Milano, 2009.

	6) Publio Ovidio Nasone, L’amore, Introduzione di S. Beta, traduzione di E. Barelli e L. Canali, note di E. Barell e R. Scarciai, Milano, 2009, passi scelti.


Propedeuticità consigliate:

	

	

	


Modalità d’esame

	X
	Prova orale
	(
	Prova scritta e prova orale


Note    (specificare quale parte del corso è destinata agli studenti del D.M. 509/99)
	L’intero corso.

	

	


	
	Faculty of Humanities

Academic year  2010/2010




Teaching programme for the academic year  2010/2011

Syllabus of     _______________ Roman culture with Latin language exercises_______________________

Scientific Area ______L – FIL – LET / 04_______
DEGREE COURSE EX D. M. 270/04

	Class
	Degree Course                                             
	CFU/ECTS

	L-10
	Humanities
	

	L-1
	Cultural Heritage Sciences
	6

	LM-2  LM-15
	Archaelogical and Classical Studies
	

	LM-49
	Tourism & Cultural Heritage Studies
	

	LM-78
	Philosophy and Communication Sciences
	

	LM-84
	European History and Civilization
	


DEGREE COURSE EX D. M. 509/99

Class



Degree Course


    Year of Course     CFU/ECTS
	13
	Cultural Heritage Sciences
	
	6


Place

	(
	Potenza
	X
	Matera


Surname and first name of the lecturer: ___________DANIELA CAMARDESE________

Scientific area of the lecturer: ___L-FIL-LET/04______

Course subject __________________________________Roman women: myth, family and elegy ________

General educational goals   (preview of acquired competences and abilities) 
(max 500 battute)

	1) Improvement in knowledge of history of Latin language and Roman culture;

2) Improvement in doing translations from Latin into Italian;

3) Discovery of some synchronical, diachronical, intertextual and intratextual relations between research materials;

At the end of the course students are going to know how to do good translations from Latin into Italian and deductions of comparative literature.




Contents  (max 500 battute)

	1) Women of Roman myth: Sabines, Tarpeia, Oratia, Lucretia, Clelia, Virginia etc. 
	

	2) matertera and amita in Roman family
	

	3) elegy and elegiac love
	

	4) Corinna and others women of Ovidian elegy
	

	5) Short account of Tibullian and Propertian women
	


Bibliography

	1) F. Stolz – A. Debrunner – W. P. Schmid, Storia della lingua Latina, Trad. di C. Benedikter, Introd. e note di A. Traina, Bologna, 1993, pp. 85 – 95.
	

	2) P. Fedeli, La poesia elegiaca, in M. Citroni – P. Fedeli – G. Paduano – A. Perutelli, La poesia latina. Forme, autori, problemi, a c. di F. Montanari, Roma, 2004, pp. 105-125.
	

	3) M. Bettini, Antropologia e cultura romana. Parentela, tempo, immagini dell’anima, Roma, 2005, pp. 77-124.
	

	4) L. Ferro – M. Monteleone, Miti romani. Il racconto, Torino, 2010, selected texts.
	

	5) E. Cantarella, Dammi mille baci. Veri uomini e vere donne nell’antica Roma, Milano, 2009.
	

	6) Publio Ovidio Nasone, L’amore, Introduzione di S. Beta, traduzione di E. Barelli e L. Canali, note di E. Barell e R. Scarciai, Milano, 2009, selected texts.
	


Required preparatory courses:
	

	

	


Modality of examination

	X
	Oral 
	(
	Written and oral 


Notes

	

	


